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ВВЕДЕНИЕ

1 ,  Комитет продолжил рассм о тр ен и е  данного п у н к т а  на  сво и х  58? 59 и 
60-м  з а с е д а н и я х  1 2 ,  13  и 14  д е к а б р я  1979  годао Отчет об обсуждении 
этого  п у н к т а  в Комитете содерж ится  в соответствующих к р а т к и х  о т ч е 
т а х  (A/C.2/34/SR.58, 59 и '

Н о  РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛ07СЕНШ 

Ао Проект резолюции A/Go2 /34 / L q69

2о На 46-гл з а с е д а н и и  21 ноября  п р е д с т а в и т е л ь  Индии от имени г о с у 
д а р с т в -ч л е н о в  Организации Объединенных^ Наций, являющихся членами 
Группы 7 7 ,  внес  проект  резолюции A/C.2/54/L.695 о заглавленны й "Доклад 
Конференции Организации Объединенных Наций по то р го вле  и развитию о 
ее  пятой се сси и  -  финансовые аспекты"о

Зо На своем  58 -м  з а с ед а н и и  12  д е к а б р я  Комитет постановил п е р е д а т ь  
проект  резолюции А/с..2/з4/ъ.б9 Пятому комитету»

Во Проект резолюции А/с.2/54/ь..7б

4= На 50 -м  з а с ед а н и и  26 ноября  представрхтель Штдии от имени г о с у 
д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Наций, ..являющихся членами 
Группы 77? п р едстави л  проект  резолюции а / с . 2/34/1 , 76, озаглавленны й 
"Влияште мировых инфляционных явлений на процесс  р а з в и т и я " .

7 9 - 3 8 5 9 4  / .
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5o Ha 5 9 ” ti з а с е д а н и и  13 д е к а б р я  п р е д с т ав и т е л ь  Шдии от имени г о с у 
д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы 77о внес  у стн ы е  поправки во второй пункт преамбулы п р о ек т а  
резолюции а/с. 2/34/ l * 76s который г л а с и т :

" с сы л аясь  на свои резолюции _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  и _
о всемирных п е р е го в о р а х  по международному экономическому со 
т р у д н и ч е с т в у  в ц ел ях  р а з в и т и я  д л я  решения вопросов ,  с в язан н ы х  
с сырьем,  эн е р ги ей ,  т о р г о в л е й ,  р а зв и т и е м  и йинансовыми и валют
ными вопросаьди",

бо На том же з а седан и и  Комитет принял проект резолюции а/с.2/34/ь.7б 
с внесенными в него  устными поправками (см .  пункт  33 п р о е к т а  
резолюции I )  97 голосами при 20  воздержавш ихся ,  причем никто не 
го л о со в ал  противо

7о После принятия п р о е к т а  1эезолюц1/ш с заявлениям и  выступили п р е д с т а 
вители Ирланд1'1и (от  имени г о с у д а р с т в - ч л е н о в  Европейского экономичес
кого  с о о б щ е с т в а ) ,  Турции, Австралии ,  Болгарии (от  имени Белорусской 
Советской Социалистической Р еспуб лики ,  Болгарии,  Венгрии,  Германской 
Демократической Р еспуб лики ,  Монголии, Польши, Союза С о ветски х  Социа
л и с ти ч ес ки х  Р е с п у б л и к ,  Украинской Советской  Социалистической Р е с п у б 
лики и Ч е х о с л о в а к и и ) ,  Соединенных Штатов Аьюрики и Испании (см, а / с , 2/34/ 
SR.59).

Со Н ооекты  цезолю ций  а /с .2/54/ь .81 и b.Sl/Re-v.l

8 о На 52 -м  з а с е д а н и и  27 ноября  п р е д с т а в и т е л ь  Афганистана от имени 
А ф ганистана , Б о тсван ы , Бурунди , Б у т а н а ,  Верхней Вольты,  Замбии, 
ЛаосскоС~Ж родно-Демократической Р ес п у б л и к и , Лесото , Малавх-!, Мали, 
Н еп ала , Н и гер а , Р у а н д ы , Свазиленд а , Уганды, Центральноафриканской 
Республики  и Чада п р ед ст ав и л  проект  резолюции (А/С. г/Зй/ъ.81)7 '
о з а главлен ны й  "Конкретные меры в с в я з и  с особыми нуждами и пробле
мами разБиваютщихся с т р а н ,  не имеющих выхода к  морю", котохэый г л а с и т :

"Ге н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я ,

вновь подтверж дая  особые меры в п о л ь з у  развивающихся с т р а н ,  
не имеющих выхода  к  морю, в ч астн ости  меры, у к а зан н ы е  в резолю- 
циязг 63_ ( I I I )  от 19 мая  1972  г о д а ,  98 (1У) от 31 мая  1976  го д а  
и 123  ( I )  Конференции Организации Объединенных Наций по то р го вле  
и развитию ,

принимая  во внимание д р у ги е  резолюции, принятые Генеральной 
Ассамблеей  и связанными с ней органами и специализированными 
учреждениями,  в ко то р ьк  п о д ч е р к и в а е т с я  необходимость  особых и 
срочных мер в и н т е р е с а х  развивающихся с т р а н ,  не имеющ1-1х  выхода 
к  морю,
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признавая, что отсутствие доступа к iviopro, усугубляемое зна- 
чителыгыми расстояниями до морских портов, отдаленностью и изо
ляцией от мировых рынков, а таюке большими трудностями и расхо
дами, связанными с их международным транспортным сообщением, 
представляет собой главное и постоянное препятствие на пути 
социально-экономического развития развивающрххся стран, не имею
щих выхода к морю,

ссылаясь на положения своих резолюций 31/157 от 21 декабря 
1976 года, 32/191 от 19 декабря 1977 года, 33/ I 5 O от 20 декабря 
1978 года и других соответствующих резолюций Организации Объеди
ненных Наций, касающихся осуществления права развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю, на свободный доступ к морю и от моря 
и их право на свободу транзита,

1о подтверждает право развивающихся стран, не имеющих вы
хода к морю, на свободный доступ к мо'рю и от моря и их право на 
свободу транзита;

2о призывает развитые страны, другие государства, междуна
родные орган1-1зации и бинансовые учреждения безотлагательно 
осуществить конкретные меры в связи с особыми нуждами и пробле
мами хеазБИвающихся стран, не имеющих выхода к морю, указанные в 
резолюциях 63 (III), 98 (15̂ ) и 123 (^) Конберенцит! Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию и в других соответствую- 
ш.их резолюциях, принятых Организацией Объединенных Наций;

отмечает с сожалением, что помощь, оказываемая до настоя
щего времени, недостаточна для удовлетворения потребностей раз
вивающихся стран, не имеющих выхода к морю;

4-0 настоятельно призывает международное сообщество и между
народные финансовые учреждения оказывать все большую помощь 
развивающхтмся странам, не имеющим выхода к морю, в виде субси- 
дшй или льготных займов на цели строительства, развития и 
эксплуатации их транспортной и транзитной инфраструктуры и 
средств ;

5о высоко оценивает работу Совета управляющих Программы 
развития Организации Объединенных Наций, Конференции Организа
ции Объединенных Нацшй по торговле и развитию и других соответ
ствующих учр)еждений в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, а также помощь, оказываемую ими развивающимся странам, 
не имеющим выхода к морю, и просит увеличить объем предоставляе
мых этим странам средств для удовлетворения их потребностей;

бо предлагает Подготовительноглу комитету по новой междуна
родной стратегии развития полностью принять во внимание при раз
работке ст1эатегии на третье Десятилетие развития Организации 
Объединенных Наций особые проблемы развивающихся стран, не имею
щих выхода к морю; ^
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7 “ реко м е н д уе т  а к т и в и з и р о в а т ь  у с и л и я ,  касающиеся п р о в е д е 
ния необходимых и сследований  и осуществленрш особых мер и 
программ д ей с тв и й ,  в том числе по экономическому с о т р у д н и ч е с т в у  
между разБивающимРюя с т р ан ам и ,  а  также в р а м к а х  Конференцрш 
Органрхзации Объедршенных Наций по торговле  и разврхтию на р е г и о 
нальном и субрегиональном  уровне  в со т р уд н и ч е ств е  с хэегиональны- 
ми комиссиями" ,

9= На 58-м заседанрш 12 декабря Монголрш присоединршась к авторам 
проекта резолюцршо
Юо На 59 -м  заседанрш 13 д е к а б р я  п р е д ст аы я тел ь  Айганрютана от рлмени 
авто]эов внес  рхзменение в проект  хэезолюции A/c.2/34/L.8l/Rev,l и внес 
у стн ы е  изменения в пункт  5 постановляющей ч а с т и ,  сн яв  с л о в а  "и про-  
CPIT згвеличить объем п р едо ставл яем ы х  этим странам  с р е д с т в  д л я  у д о в л е т 
ворения PIX потхэебностей".

Н о  На том же з а седан и и  п р е д с т а в и т е л ь  Египта у с тн о  предложил следую - 
щрю поправкР! к  последнему  п у н к т у  преамбулы и к п у н к т у  1 постановляю
щей ч а с т и ,  котот)ые г л а с я т :

"с с ы л ая с ь  на  положенРШ cbopix резолюций 31/157  o'i’ 21  д е к а б 
р я  1976  г о д а ,  3 2 /1 9 1  от 19 д е к а б р я  1977 г о д а ,  33/450  от 20 д е 
к а б р я  1978 г о д а  PI д р у г и х  соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, касающихся осущ ествления  п р а в а  развивающих
с я  с т р а н ,  не имеющих выхода  к  морю, на свободный д о с туп  к  морю 
и от моря ,  а  также  их п р а в а  на  своб од у  т р а н з и т а ,  без ущетзба 
р е з у л ь т а т а м  т р е т ь е й  Конференции Организации Объединенных Наций 
по мот)скону п р а в у ;

1= Бновь подтвер ж дает  право развивающихся с т р а н ,  не имею
щих выхода  к морю, на свободный д о ступ  к  морю и от моря и их п р а 
во на  с в о б о д у  т р а н з и т а  со гл а сн о  соответствующей с т а т ь е  будущей 
Конвенции по морскому п р а в у " ;

12о На том же з а с е д а н и и  после призыва а втор ов  п р о ект а  резолю
ции А/с.2/з4/ь.81/Еел^Л п р е д с т а в и т е л ь  Египта  снял  свои поправки ,

1 3 = Также 1та  том же з а седан и и  по просьбе р я д а  д ел е га ц и й  было п р о ве 
дено р а з д е л ь н о е  голосование  по последнем у  п у н к т у  преамбулы и п у н к т у  1 
постановляющей части  п р о ект а  резолюции а / с ,2/54/L.8l/Rev,l,

14-0 Последний пункт  преамбулы был сохранен  заносимым в о тч ет  о з а с е 
дании голосованием  54 голосом против 3 при 60 воздержавшихсяо Голоса  
р а зд ел и л и сь  следующим образом:

Голосовали з а : А встрали я ,  А встри я ,  А ргентина ,  Афганистан,
Бангладеш, Б ел о р у с с к а я  С о в е т с к а я  Социалисти
ч е с к а я  Р е с п у б л и к а ,  Б олгария ,  Б о тсв а н а ,  Бразилия ,  
Бзфунди, Б утан ,  Венгрия ,  В е н е с у э л а ,  Вьетнам ,

/ о о о
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Г ер м ан ская  Д ем о крати ческая  Р е с п у б л и к а ,  Греция,  
Доминиканская Р е с п у б л и к а ,  Заир,  Замбия ,  Иорда
ния ,  Ирак, Испания,  Колумбия, Куба ,  Л а о с с к а я  
Н ародно-Д емократическая  Р е с п у б л и к а ,  Л есото ,  
Мавритания,  Мали, Мексика ,  Монголия, Непал,
Остхэова Зеленого 14ыса, Панама,  Пехэу, Польша, 
П о р т у гал и я ,  Р у а н д а ,  Сан-Томе и Принсипи, Свази 
л ен д ,  Сингапур ,  Союз Советских  Социалистических 
Р е сп уб л и к ,  Сьерра -Л еоне ,  Таиланд ,  Того ,  У г а н д а ,  
У краинская  С о в е т с к а я  Социалистическая  Республи
к а ,  У р у гв а й ,  Ц ентральноабриканская  Р е с п у б л и к а ,  
Ч е х о с л о в ак и я ,  Шри Ланка ,  Эсриошгя,

Голо со вали  Гвинея ,  Ш ди я ,  Пакистан  о
против :

Во 3 держал I-IC ь : Алжир, Б агам ские  Острова ,  Б арбадос ,  Бахрейн,
Бельпад ,  Б ерег  Слоновой Кости,  Бирма, Габон,  
Г ай ан а ,  Г а н а ,  Г в и н е я -Б и с а у , Германии, Ф едер атив 
н ая  Р е с п у б л и к а ,  Дания, Д ем о крати ческая  Кампучия,  
Демократический Йемен, Е гипет ,  Израиль , _̂ Д/Епдоне- 
з и я ,  Иран, Ирландия,  Исландия,  Италия,  Йемен, 
К ан ада ,  Кения,  Китай,  Либерия, Ливан, Ливийская 
А р аб ская  Джамахирия, Люксембург,  М а д а г а с к а р ,  
Малайзия,  Марокко, Мозамбик, Нигерия ,  Нидерлан
ды, Новая Зелан д и я ,  Н орвегия ,  Объединенная 
Р е сп уб л и ка  Камерун,  Объединенная Р есп уб л и ка  Тан
з а н и я ,  П апуа-Н овая  Гвин ея ,  Румыния,  Самоа,  С а уд о в 
с к а я  А равия ,  С е н е г а л ,  Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Тринидад и Т обаго ,  Тунис,  Турция,  
Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Чили,
Швеция, Э квадор ,  Югославия, Ямайка ,  Япония»

ТДо Пункт 1 постановляющей ч ас ти  был сохранен заносимым в отчет  о 
з а с е д а н и и  голосованием  4-6 голосами против 5 при 60 воздержавшихся = 
Голоса  р а зд ел и л и с ь  следующим образом ;

Голосовали з а : А вст р ал и я ,  А встрия ,  А ргентина ,  Афганистан,
Бангладеш, Б е л о р у с с к а я  С о в е т с к а я  Социалистичес
к а я  Р е с п у б л и к а ,  Болгар)ия, Б о тсв а н а ,  Бразилия,  
Б утан ,  Венгрия ,  В е н е с у э л а ,  Гер м ан ская  Демокра
т и ч е с к а я  Р е с п у б л и к а ,  Греция,  Доминиканская 
Р е с п у б л и к а ,  Заир ,  Замбия,  Иордания, Ирак, Испа
ни я ,  Колумбия,  К уба ,  Л ао сс к а я  Народно-Демокра
т и ч е с к а я  Р е с п у б л и к а ,  Л есото ,  Мали, Мексика ,  
Монголия, Непал, Панама,  Перу,  Польша, П о ртуга 
л и я ,  Р у а н д а ,  Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд ,  
Сингапур ,  Союз С о ветских  Социалистических
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Голосовали 
про тив :

Воздержались

Р е сп уб л и к ,  С ьер ра -Л ео ие , Того ,  У г ан д а ,  Украин
с к а я  С о в е т с к а я  Социалистическая  Р есп уб л и ка ,  
У р у гв а й ,  Центральноафриканская  Р е сп уб л и ка ,  
Ч ех о с л о в аки я ,  Шри Ланка ,  Эфиопияо

Габон ,  Г ви н ея ,  Индия, Ливийская А рабская  
Джамахирия, Пакис т а н .

______________  Алжир, Б а гам ские  Острова ,  Барбадос ,  Бахрейн,
Б е л ь ги я ,  Берег  Слоновой Кости ,  Би'рма, Г ай ан а ,  
Г а н а ,  Г в и н е я -Б и с а у ,  Германии, Ф едеративная  
Р е с п у б л и к а ,  Дания, Д ем о крати ческая  Кампучия,  
Демократический Йемен, Е ги п ет ,  Израиль , ^ЦДндоне- 
з и я ,  Иран, Ирландия,  Исландия,  Италия,  Йемен, 
К а н а д а ,  Кения,  Китай,  Либерия, Ливан, Люксембург,  
Мавритания,  М а д а г а с к а р ,  Малайзия,  Марокко, Мо
зам б ик ,  Нигерия ,  Нидерланды, Новая Зеландия ,  
Н орвеги я ,  Объединенная Р есп уб л и ка  Камерун,  
Объединенная Респ уб ли ка  Т анзан ия ,  Острова З ел е 
ного Мыса, Папуа-Новая  Г вин ея ,  Румыния, Самоа, 
С а у д о в с к а я  Аравия ,  С е н е г а л ,  Соединенное Коро
л е в с т в о  Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Таиланд^ Тф)иныдад и 
Т обаго ,  Тунис,  Турция,  Филиппины, Финляндия, 
Франция, Чили, Швеция, Эквадор ,  Югославия,
Ямайка ,  Японияо

1бо Проект резолюции A/c.2/34/L.8l/Rev,l в целом с внесенными в него 
устными поправками был принят заносимым в о т ч ет  о з а седан и и  го л о с о 
ванием 111  голосами при 7 воздержавш ихся ,  причем i-шкто не го л о со вал  
против ( с м .  пункт  35, проект  резолюции II) . Голоса  р а зд ел и л и сь  
следующим образом :

Голосовали з а : А вс т р ал и я ,  А встрия ,  Алжир, А ргентина ,  Афганис
т а н ,  Багамские  О строва ,  Бангладеш, Б арбадос ,  
Бахрейн,  Б ел о р у сс к а я  С о в е т с к а я  Социалистическая  
Р е с п у б л и к а ,  Б е л ь ги я ,  Берег  Слоновой Кости ,  Бол
г а р и я ,  Б о т с в а н а ,  Бразилия ,  Бурунди,  Б утан ,  
В енгр ия ,  В е н е с у э л а ,  Вьетнам ,  Г ай ан а ,  Г а н а ,  
Г в и н е я -Б и с а у ,  Германии, Ф едер ативная  Р е с п у б л и к а ,  
Г ер м а н ская  Д ем о крати ческая  Р е с п у б л и к а ,  Греция,  
Дания,  Д ем о крати ческая  Кампучия,  Демократичес
кий Йемен, Доминиканская Р е с п у б л и к а ,  Е гипет ,
З а и р , Замби я , Израиль , Mi-щонезия, Иордания,,  Д р а к , 
Иран, Ирландия, Исландия,  Испания, Италия,  Йемен, 
К ан ада ,  Кения,  Кипр, Китай,  Колумбия, Куба ,  
К ув ей т ,  Л ао сск а я  Народно-Демократическая  Р е с п у б 
л и к а ,  Л есото ,  Либерия, Ливан, Ливийская  А рабская  
Джамахирия, Люксембург, Мавритания,  М а д а г а с к а р ,
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ГолоCOБали 
пцотив:

Воздержались :

М алайзия ,  Мали, Марокко,  М ексика ,  Мозамбик, 
Монголия, Непал,  Нигерия,  НЕ-хдерланды, Новая 
З ел а н д и я ,  Н орвегия ,  Объединенная Р е сп уб л и ка  
Камерун,  Объединенная Р е сп уб л и ка  Т анзан ия ,
Оман, Острова Зеленого Мыса, Панама,  Перу,  Поль
ша, П о р ту гал и я ,  Р у а н д а ,  Румыния,  Самоа,  Сан- 
Томе и Принсипи, С а у д о в с к а я  А равия ,  С вазиленд ,  
С е н е г а л ,  Сингапур ,  Сирийская А р аб ская  Р есп уб ли 
к а ,  Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты AiEiepHKi/i,
Союз С о ветски х  Социалистических Р есп у б л и к ,  
С ьер ра -Л ео н е ,  Таиланд ,  Того ,  Тринидад и Т обаго ,  
Тунис,  Турция,  У га н д а ,  У краинская  С о в е т с к а я  
Соци али стическая  Р е с п у б л и к а ,  У р у гв а й ,  Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Центральноайрэикан- 
с к а я  Р е с п у б л и к а ,  Ч ехосло ваки я ,  Швеция, Шри Лан
к а ,  З к в ад о р ,  Эфиопия, Югославия, Ямайка ,  Японияо

Против никто не го ло совал»

Бирма, Габон ,  Г в и н ея ,  Индия, П аки стан ,  П апуа -  
Новая Г ви н ея ,  Чили»

17о З аявл ен и я  по мотивам го л о с о в ан и я  были сделаны  п р едстав и тел ям и  
Бразилии,  Индии, Перу,  Э квадо ра ,  К ам еруна ,  Ливийской Арабской 
Джамахирии, Югославии, Бангладеш, Союза Cobotckiîx Социалистических 
Р есп уб л и к ,  Т аиланда ,  Ирландии (от  имени г о с у д а р с т в - ч л е н о в  Е вропейско
го экономического с о о б щ е с т в а ) ,  Е ги п та ,  Ирана, Ш^герии, Шри Ланки, 
У р у гв а я  и В ьетнама  (см» a/c .2/34/sR.59).
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D „ Проект резолюции А/С»2/34-/^,84-

I 8 o На 34~M заседан и и  I  д е к а б р я  п р е д с т а в и т е л ь  Индии от имени г о 
с у д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Наций, которые являю тся  
членами Группы 7 7 ,  внес  проект  резолюции U/C,2/3h/L,8ii)  ̂ о з а г л а в 
ленный "Ш огосторонние торговы е  переговоры ' ’ »

1 9 о На 5 9 -м  з а с ед а н и и  13 д е к а б р я  п р е д с т а в и т е л ь  Индии от имени 
а вто р о в  Б у с тн о й  форме внес  поправки к п р о ек т у  резолюции,  заменив  
пункт 9 постановляющей ч а сти  следующим т е к с т о м :

"9= реко м е н д у ет  Программе р а з в и т и я  Организации Объединен
ных Наций положительно р а с с м а т р и в а т ь  просьбы об оказании т е х 
нической  помощи развивающимся с т р а н а м ,  в том числе д л я  р е г и о 
нальных и межрегиональных п р о е к т о в ,  чтобы они могли и звл е ч ь  
полную в ы году  из р е з у л ь т а т о в  многосторонних торговых  п е р е г о 
воров  и продолжать эффективно проводить в будущем переговоры 
по просьбе э ти х  с т р а н " »

20» На том же з а с ед а н и и  Комитет принял проект  резолюции А/С.2/34/1.84 
с внесенными в н е го  устными поправками 95 голосами против 1 при 
22 воздержавш ихся  (см »  пункт  33?  проект  резолюции I I I ) »

21» После принятия п р о е к т а  резолюции А/С » 2/34-/L » 84- с заявлениями  
выступили п р е д с т ав и т е л и  Соединенных Штатов Америки,  Ирландии Сот 
имени г о с у д а р с т в - ч л е н о в  Европейского  экономического  с о о б щ е с т в а ) ,  
Швеции, ФИНЛЯНДИИ, А встралии ,  Норвегии,  Японии, Австрии и Новой 
Зеландии (см »  A/C.2/34/SR.39) .

Е» Проект резолюции A/C.2/34/L.63

22» На 4-б-м з а седан и и  21 ноября  п р е д с т а в и т е л ь  Индии от имени г о 
с у д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Наций, которые являю тся  
членами Группы 7 7 î внес  проект  резолюции (А/С.2/34/Ь,б3) , о з а г л а в л е н 
ный "Протекционизм и с т р у к т у р н а я  п е р е с т р о й к а " ,  который г л а с и т :

/■
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"Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 3201 (S -V I) и 3202 ( fí-¥l) от I мая 
1974- года , содержащие Декларацию и Программу действий по установлению 
нового международного экономического порядка, 3281 (XXlX) от 1 2  де-_  ̂
кабря 1974-, го д а , содержащую Хартию экономических прав и обязанностей 
государств , а также 3362, (S-VIÍ) от 16  сентября 19 7 3  года о развитии 
й международном экономическом сотрудничестве, 3 Í/ Í63  от 21 сентября 
1 9 7 6  года и резолюцию 53/ 196  от 29  января 1979  года ,

подтверждая соответствующие резолюции, принятые Конференцией 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, в частности  
резолюцию 96 (IV ) ,  озаглавленную "Комплекс взаимосвязанных и взаимо
дополняющих мер по расширению и диверсификации экспорта готовых изде
лий и полуфабрикатов из развивающихся сФран" ДУ, и резолюцию 1 3 1  ( V ) , 
озаглавленную "Протекционизм и структурная перестройка",

признавая, что международная торговля должна играть вагхную роль 
в процессе экономического роста  и развития, особенно развивающихся 
стран, и что расширение международной торговли на справедливой основе 
должно отвечать.'йнтереаам .зрех стран,

отмечая с беспокойством увеличение во многих развитых странах 
объема субсидий, направляемых в неэффективные и менее конкуренто
способные в международном плане отрасли производства, которые пред
ставляют собой особый с точки зрения экспорта интерес для развиваю
щихся стран,

признавая, что для оздоровления мировой экономики необходимо, в^ 
частности, разработать долгосрочную политику перестройки промышленной 
структуры и меры, способствующие расширению передачи промышленной 
технологии из развитых в развивающиеся страны для достижения справед
ливого и эффективного международного разделения труда , а  также содейст
вия значительному узеличению доли развивающихся стран в мировом 
промышленном'производстве и экспорте готовых изделий и полуфабрикатов 
в свете целей, определенных в Лимском плане действий по промышленному 
развитию и сотрудничеству,

отмечая глубокое беспокойство всех  стран в отношении интенсифика
ции проекционистских давлений, и, в особенности глубокое беспокойство 
развивающихся стран в отношении серьезных последствий для них, которые 
могут вызвать усютившиеся з а  последние годы протекционистские меры в 
развитых странах, оказывая воздействие на их экспорт прежде-всего в 
таких секторах, где  произошел сдвиг сравнительных преимуществ в их 
пользу и врзнцкли важные .перспективы для роста их;’ экономики,

1/ См, Документы Конференции ООН по торговле и развитию, 'Четвер
тая сесси я , том I ,  Доклад и приложения Сиздание Т)рганизации Объединен
ных Наций/ в продаже под М R ,76oII ,© oI0  и исправление), часть I ,  
раздел  А,

/ , , ,
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признавая д а л ё е , что существующие экономические проблемы разви
тых стран не могут быть решены за  счет скрытого или явного протекцио
низма и что ограничительные меры в области торговли могут вызвать 
цепные реакции, связанные со все более широкими действиями со стороны 
все большего числа стран,

отмечая Также с глубоким беспокойством, что эти меры, задерживая 
процесс необходимых структурных изменении в развитых странах и, как 
следствие этого , ограничивая доступ на рынки готовых изделий и полу
фабрикатов^ экспортируемых из развивающихся стран, оказывают отрица
тельное воздействие на экономику развивающихся стран,

созн авая , что'расширение протекционистских, мер, в частности, 
усугуб ля ет  инфляцию в развитых странах, что, в бвою очередь, сказы
вается -на развивающихся странах,

подчеркивая также значение структурной перестройки для ликвидации 
протекционизма и содействия расширению международной торговли в соот
ветствии с йнтересами развивающихся стран и в целях скорейшего дости
жения их целей развития,

1о настоятельно призывает тзазвитые страны полностью осуществить 
и строго сбйлюдать положения с т а т у с а -к в о , которые они приняли, воздер
живаясь от введения новых тарифных и нетарифных барьеров, отрицательно 
влияющих на экспорт развивающихся стран, а также значительно сократить 
темпы эскалации тарифов, с тем чтобы расш11рить доступ на рынки гото
вых изделий и полуфабрикатов, экспортируемых из развивающихся стран;

2с призывает развитые страны как можно скорее ликвидировать суще
ствующие тарифные и нетарифные барьеры и, в частности, аннулировать 
количественные ограничения и другие меры, имеющие аналогичные послед
ствия в отношении товаров, экспортируемых из развивающихся стран;

Зо считает , что структурная перестройка должна представлять  
собой постоянный и глобальный процесс, которому дол5кно содействовать  
международное сообщество, и особенно развитые страны, путем сознатель
ных усилий по обеспечению ускоренного и стабильного общего роста  
развивающихся стран, включая развитые и диверсификацию экономики и 
эффективное международное разделение тр уд а , охватывающее как межот
раслевую, так и внутриотраслевую специализадию, что позволит развиваю
щимся странам обеспечить увеличение их доли в мировой торговле, в 
производстве обработанных товаров и готовых изделий;

¿I-, призывает развитые страны проводить долгосрочную политику в 
области структурной перестройки промышленности, с тем чтобы содейство
вать установлению справедливого и эффективного международного р азде
ления труда ;

А . .
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5„ п р е д л а г а е т  Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле  и развитию к а к  можно с к о р ее  о р г а н и з о в а т ь  проведение  еж е го д 
ного обзора  с т р у к т у р  п р о и з в о д с т в а  и торговли  в мировой экономике с 
целью о п р ед елен и я ,  в с в е т е  динамики сравнительны х  преимуществ ,  наи
более важных элем енто в  или проблем д л я  достижения  оптимального и 
сбалансированного  общего экономического  р о с т а ,  включая р а з в и т и е  и 
диверсификацию экономики развивающихся с т р а н ,  к а к  п р е д у с м а т р и в а е т с я  
Б пункте  2 р а з д е л а  А резолюции 131  (К )  пятой  сесси и  Конференции 
Организации Объединенных Наций по то р го в л е  и развитию;

бо призывает  г о с у д а р с т в а - ч л е н ы  Конференции Организации Объе
диненных Наций по т о р го в л е  и развитию осущ ествить  секторальн ы е  обзоры 
Б р ам ках  еж егодного  о б зо р а ,  о котором г о в о р и т с я  в пун кте  5 выше, в 
ц ел ях  эффективного и полного осущ ествления  положений п у н к т а  3 р а з д е 
л а  А резолюции 131 ( к ) ,  а  т акж е  п р е д л а г а е т  Конференции Организации 
Объединенных Наций по то р го в л е  и развитию в р а м к а х  ежегодных обзоров 
р а з р а б а т ы в а т ь  рекомендации о различных а л ь т е р н а т и в а х ,  которые должны 
применяться  развитыми с т р ан ам и ;

7= п р е д л а г а е т  Конференции Организации Объединенных Наций по тор
го вле  и развитию постоянно сл е д и т ь  з а  событиями, связанными с о граниче
ниями т о р г о в л и ,  которые влияют н а  экспорт  развивающихся с т р а н ,  в ц ел ях  
изучения  и р а з р а б о т к и  соответствующих рекомендаций» В т ако й  всеобъем
лющий обзор такж е  должно входить  наблюдение з а  р а зв и т и ем  промышленно
го потенциала  р а з в и т ы х  стран, в ц е л ях  рекомендации необходимых мер ,  
которые помогут  ли кви дир овать  протекционистские  требовани я  в э тих  
с т р а н а х " »

23= На 6 0 -м  з а с ед а н и и  14- д е к а б р я  п р е д с т а в и т е л ь  Индии, вы ст у п а я  
от имени а в т о р о в ,  сообщил Комитету ,  что они не б уд у т  просить Г е н е р а л ь 
ную Ассамблею принять решение по п р о е к т у  резолюции А/С.2/34/1.63 
на  текущей с есси и »

F» Проекты резолюций A/G, 2/34-/L ,64- и L » I 3 0

24-0 На 4-б-м з а с е д а н и и  21 ноября  п р е д с т а в и т е л ь  Индии, вы ст у п а я  от 
имени г о с у д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы 7 7 ,  внес  следующий проект  резолюции (A/C.2/34/L.64), 
о заглавленны й "Аспекты обратной передачи  т ех н ол оги и ,  касающиеся р а з -  

который г л а с и т :
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Генеральная А ссам блея ,

ссылаясь на свои резолюции 3 2 0 1  ( S-VI) и 3202  (S-yi)- от I  мая 
19 7^  го д а ,  в которых содержатся Декларация и Программа действии  
по установлению нового междзшародного зкономическоТо порядка,
3 2 8 1  (XXIX) от 1 2  декабря 19 7 ^  го д а ,  в которой содержится Хартия 
экономических прав и обязанностей го с уд а р ств , и 3362  (S-VIl) от 
1 6 ' сентября 1975 года  о развитии и международном экономическом со
трудничестве)

рсьшаясь далее  на свои резолюции 3 2 / 19 2  от 1 9  декабря 19 77  года  
и d 3 / l5 i  от 2 0 ”декабря 1 9 7 8  го д а ,  озаглавленные "Обратная передача  
технологии" ,

с удовлетворением принимая к сведению мнения и рекомендации  
шестой Конференции глав  государ ств  и правительств неприсоединившихся 
стран, состоявшейся в Гаване, по экономическим проблемам 1 У ,

^отмечая далее  доклал Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию о ее пятой сессии, Венскую программу 
действий по науке и технике .в целях  развития, принятую на Конфе- 

"ренции Организации Объединенных Наций по науке и технике в целях  
разви ти я, и доклад Совета по торговле  и развитию на его  девятнадца
той сессии ,

с ч и та я , что миграция квалифицированной рабочей силы из р азви 
вающихся ст'ран оказывает, отрицательное воздействие на возможности 
научно-технического развития этих стран и что она яв ляется  бесп лат
ной и обратной передачей технологии,

вновь подтверждая настоятельную необходимость сократить как 
часть усилии международного сообщества, направленных на у ста н о в л е 
ние нового международного экономического порядка, обратную передачу  
технологии и устранить ее отрицательное воздей ствие, особенно на 
развитие развивающихся стран ,

вновь подтверждая д а лее  важность технического сотр удж чества^  
между развивающимися странами при обмене квалифицированной рабочей  
силой в контексте экономического сотрудничества, направленного на 
коллективное самообеспечение,

сди тя я , что предложения,внесенные Его Королевским Величеством, 
наследным принцем Иордании Хасаном бин Таланом, о создании между-’ 
народного компенсационного трудового фонда 2 / ,  я в ляется  важным шагом

I/  См, А/54/5^2о

У  См. Е / 1978/ 92 , пункты 1 0 0 - 1 0 4 .
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ДДЯ уменьшения отрицательного-воздействия обратной передачи техноло
гии на развивающиеся страны,

с признательностью отмечает доклад Генерального секретаря,  
озаглавленный "Об^ратная передача технологии: обзор ее основных
черт, причин и политических последствий" 3 / ,  и доклад Генерального  
секретаря Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, озаглавленный "Аспекты о-братной передачи технологии, ка
сающиеся разви тия: оценка р е зу л ь т а т о в ,  достигнутых на пятой сессии
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и разви
тию" 4/ ;

2 .  . одобряет -резолюцию 10 2  (У) , озаглавленную "Аспекты обратной 
передачи технологии;касающиеся разви ти я, которая была принята на пя
той сессии.Конференции Организации О б ъ е д и н е н н ы х  Наций по торговле и 
развитию, и решение 1 9 3  (X IX ), озаглавленное'"Аспекты обратной 
передачи технологии, касающиеся развития", которое^было принято 
Советом по торговле  и развитию на его девятнадцатой сессии;

п о д ч е р к и в а е т что элементы, содержащиеся в резолюции 1 0 2  (У) 
Конференции,Организации Юбъедйненных Наций по торговле и развитию, 
-представляют хорошую- основу для  разработки всеобъемлющего комплекса  
мер для д ея тельн о сти -в  области обратной передачи технологии на на
циональном, региональном и международном уровне, включая условия  
их осуществления;

настоятельно призывает международное сообщество уделить  
первоочередное внимание разработке таких мер;

5* предлагает  Генеральному секретарю Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию провести исследование  
осуществимости предложений, внесенных Его Королевским Высочеством 
наследным принцем Иордании Хасаном бин Талалом, о создании между
народного компенсационного трудового фонда и сообщить тридцать пя
той сессии Генеральной Ассамблеи о р е зу л ь т а т а х  этого исследования;

6 ,  п р едлагает  Генеральному секретарю Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле  и развитию в соответствии с призывом, 
содержащимся в резолюции 1 0 2  (У) Конференции:

а) провести исследование аспектов обратной передачи технологии, 
касающихся разви тия, обращая особое внимание на опыт и политику о т 
дельных стран , относящихся к различным географическим районам,

3/ A / 5 V 5 9 3 .

4/ А/34-/ 42 5 , приложение.

/ . . .
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у сл о ви й  с о т р у д н и ч е с т в а  н а  д вус т о р о н н е м ,  региональном и международном 
уровне  и изучи ть  осущ ествимость  различных предложений, внесенных до 
настоящ его  времени,  по вопросу  о взаимном обмене квалифицированными 
кадрами между развивающимися с тр ан ам и ;

Ъ) о б р а т и т ь с я  с призывом к  п р а в и т е л ь с т в а м  п р е д с т а в и т ь  информацию 
об осуществлении резолюции 102 ( ^ )  и в с о о т в е т с т в и и  с пунктом 9 этой 
резолюции и пунктом 5 резолюции 33/151  Генеральной Ассамблеи о к а з а т ь  
помощь Б р а з р а б о т к е ' п р акт и ч еск и х  мер в отношении а сп е к т о в  обратной п е р е 
дачи тех н о л о ги и ,  касающихся р а з в и т и я ;

7= п р е д л а г а е т  С о вету  по то р го в л е  и развитию продолжить н а  своей  
д ва д ц а т о й  се с си и  рассм о тр ение  соответствующих мероприятий,  включая 
необходимость с о з ы в а  группы э к с п е р т о в  д л я  изучени я  осуществимости оцен
ки потоков  людских р е с у р с о в  в с о о т в е т с т в и и  с пунктом 6 резолю
ции 102 ( т ) ;

8 о просит Ген еральн о го  с е к р е т а р я  Организации Объединенных Наций 
принять необходимые решения в отношении координации р ассм о тр ен и я  во 
проса  обратной передачи  технологии  в р а м к а х  системы Организации Объеди
ненных Наций, принимая во внимание соответствующие пункты резолю
ции 33/151  Генеральной Ассамблеи и резолюции 102  ( г )  Конференции О р г а - , 
низации Объединенных Наций по т о р го в л е  и развитию"»

25» На своем  бО-м з а с ед а н и и  14  д е к а б р я  Комитет р а с с м о тр е л  проект
резолюции ( А/О»2 / 3 4 / L , 1 3 0 ) ,  представленны й за м е с т и т ел е м  П р е д с ед ат е л я  Ко
м и тета  г -н ом  АоАхсаном, н а  основании неофициальных ко н с ул ьт ац и й ,  про
веденных по п р о е к т у  резолюции А/С»2 /34 / L »64»

26» На этом же з а с е д а н и и  Комитет принял проект  резолюции А/С»2/34/L »130 
Сем» пункт  3 3 ,  проект  резолюции I V ) ,

27о В с в е т е  принятия п р о е к т а  резолюции А/С»2/34/ЪД30 авторы сняли
проект  резолюции А/С»2/34/L»64»

28» После принятия п р о е к т а  резолюции с з а явл ениям и  выступили п р ед 
с т а в и т е л ь  Болгарии ( о т  имени Белорусской  Советской  Социалистической 
Республики ,  Болгарии ,  Венгрии,  Германской Демократической Республи
ки ,  Монголии, Польши, Союза С оветских  Социалистических Р есп уб ли к ,  
Украинской Советской  Социалистической Республики и Ч ехосло вакии )  и 
п р е д с т а в и т е л ь  Соединенных Штатов Америки ( с м »  А/С»2/34/SE»бО)»
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G. Проект решения A/Co.2/34-/l oI26

29-0 Ha 39-M за с ед а н и и  13 д е к а б р я  Комитет приступил к обсуждению 
пр о екта  решения CA/G = 2/34-/LoI 2 6 )  , о з а г л а в л е н н о го  "Завершение работы 
Конференции Организации Объединенных Наций по ограничительной д е 
ловой п р а к т и е " , п р ед с т а в л е н н о г о  П редседателем  Комитета»

30» Было распр остранено  з а я в л е н и е  Г ен еральн о го  с е к р е т а р я  ^,А/0»2/34/ 
L » I 2 7 )  об административных и Финансовых п о с л е д с т в и я х  п р о е к т а  реше
ния A/0»2/3V l =I26»

3 1 = На том же з а с е д а н и и  Комитет принял проект  решения А/О»2/34-/L» 126 
(см»  пункт  34)=.

32о После принятия п р о е к т а  решения с з а я вл ен и ем  выступил п р е д с т а 
витель  Болгарии ( о т  имени Б елорусской  Ооветской Ооциалистической 
Республики ,  Болгарии ,  Венгрии ,  Германской Демократической Р есп уб 
лики,  Монголии, Польши, Ооюза Ооветских Ооциалистических Р есп уб ли к ,  
Украинской Ооветской Ооциалистической Республики и Чехословакии)
Сем» А/О » 2/54/SR » 5 9 ) о
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I I I »  РЕКОШНДАЦШ ВТОРОГО КОШТЕТА

33 ■> Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую
щие проекты резолюций:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ I  

Влияние мировых инфляционных явлений на процесс развития

Г е н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я ,

ссылаясь на свои резолюции 262 6  (XXV) от 2 4  октября 1970  года, 
содержащую Международную стратегию развития на второе Десятилетие 
развития Организации Объединенных Наций, 3201 (S-VI ) и 3202 (S-VI) 
от I мая 1974- года, содержащие Декларацию и Программу действий по 
установлению нового международного экономического порядка, 3281 (XXIX) 
от 12 декабря 1974- года, содержащую Хартию экономических прав и обя
занностей государств, и 3362  ( S-VII ) от 16  сентября 1975 года о раз
витии и международном экономическом сотрудничестве,

ссылаясь на свои резолюции 34-/I38 и 34-/I39 от 14 декабря 1979 го
да о всемирных переговорах по международному экономическому сотрудни
честву в целях развития для-решения проблем, связанных с сырьем, 
энергией, торговлей, развитием и финансовыми и валютными вопросами,

ссылаясь на свою резолюцию 32/175 от 19 декабря 1977 года, в 
которой Генеральному секретарю Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию было предложено создать правительствен
ную группу экспертов на высоком уровне для изучения мировых инфляцион
ных явлений и представления этого исследования вместе с замечаниями 
Совета по торговле и развитию Генеральной Ассамблее, с тем чтобы она 
могла решить вопрос о принятии необходимых мер, включая возможность 
созыва всемирной конференции по проблемам инфляции,

ссылаясь на свою резолюцию 33/155 от 20 декабря 1978 года, в 
которой она, среди прочего, приняла к сведению доклад Группы высоко
поставленных правительственных экспертов по вопросу о влиянии миро
вых инфляционных явлений на процесс развития ^/,

отмечая с сожалением, что Конференция Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию на своей пятой сессии не приняла твер
дого решения по международным программным мерам по борьбе с мировыми 
инфляционными явлениями или по заключениям и рекомендациям, содер
жащимся в докладе Группы экспертов,

1/ TD/B/704.
/ . . .
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сс ы л ая с ь  также на решение 1 4 4  (XYI) С о в е та  по то р го вле  и р а з в и 
тию от 25  о к т я б р я  19/6  г о д а  под названием  "Мероприятия по проведению 
обзоров в заи м о связан н ы х  проблем в области  международной торговли  и 
смежных о б л а с т я х  международного экономического  с о т р у д н и ч е с т в а ,  в ч а с т 
ности проблем финансирования р а з в и т и я  и валютных проблем" 2 / ,  в к о т о 
ром, среди  п р о ч е го ,  со д ер ж ал ась  п р осьб а  к Генеральному секретарю Кон
ференции Организации Объединенных Наций по т о р го в л е  и развитию п о с 
тоянно дер ж ать  в поле зрения  т аки е  проблемы,

у ч и т ы в а я , что ухудшающееся международное экономическое положе
ние и высокие темпы инфляции в мире сдерживают р о с т  экономики в с е х  
стран  и ,  в ч а с т н о с т и ,  развивающихся с т р а н ,

уч и ты в ая  т а к ж е , что инфляция, распространяю щаяся  в международ
ном масштабе на  развивающиеся с т р ан ы ,  пр ио бретает  в с е  более тревож
ные р а зм ер ы ,

п р и зн ав а я  глубокую в з а и м о с в я з ь  между инфляционным д ав л ен и ем ,  
протекционизмом, экономическим р о с то м ,  платежным балансом ,  диспро
порциями и неконтролируемым выпуском международной денежной ликвид
но сти ,

принимая к сведению предложение ,  выдвинутое п р ав и тел ьство м  Ира
к а  по вопросу  о создании международного фонда по борьбе с н е б л а г о 
приятным возд ей с т в и ем  "импортируемой" инфляции на экономику р а з в и 
вающихся с т р а н ,

п р и з н а е т , что нынешний мировой инфляционный пропесс с е р ье зн о  
влияет  на  экономику развивающихся с т р а н ,  т а к  к а к ,  среди п р о ч е го ,  
э т о т  п р о п е сс :

a )  у в е л и ч и в а е т  их расходы  на основные с т а т ь и  импорта ,  в осо 
бенности на  с р е д с т в а  п р о и з в о д с т в а  и промышленные товар ы ;

b ) в е д е т  к нестаб и льн ости  экспортных поступлений от р е а л и з а 
ции основных сырьевых т о в а р о в ;

c )  вы зы вает  значительные  ко лебан и я  в к у р с а х  валют с т р а н ,  в е д у 
щих наиболее  активную торговлю, что о к а з ы в а е т  неблагоприятное  в о з 
д ей ств и е  на  мировую торговлю и в особенности на  экспорт  развивающих
с я  с т р а н ;

d) существенно у в е л и ч и в а е т  дефицит текущих с ч е т о в  и бремя 
задолженности развивающихся с т р а н ;

2/ См, Официальные отчеты Генеральной А ссамблеи ,  тридцать  п е р 
в а я  с е с с и я .  Дополнение № 15 ( 4 / 5 1 / 1 5 ) °  '
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e )  уменьшает реальную стоимость  потока  официальной помощи в 
целях  р а з в и т и я ;

f )  отрицательно в л и яе т  на  чистый поток реальных  р е с у р с о в ,  о с 
ложняя тем самым проблемы торговли  и р а з в и т и я  развивающихся с т р а н ;

g )  уменьшает реальную ценность  валютных р е з е р в о в  развивающихся 
с т р а н ;

2 о п о дтвер ж дает  в этохй с в я з и  настоятельную  необходимость о с у 
ществления мероприятий,  особенно промышленно развитыми ст р ан ам и ,  
по контролю над  инфляцией путем  при н яти я ,  среди п р о ч е го ,  т а к и х  мер ,  
к а к  ликвидация  протекционизма ,  н а л о г о в а я  и валютная п о ли ти ка ,  у с к о 
рение передачи  реальных  р е с у р с о в  развивающимся с т р а н а м ,  с труктурны е  
изменения и постоянный реальный экономический р о с т ;

5о п р е д л а г а е т  С о вету  по то р го в л е  и развитию при рассмотрении 
во п р о са ,  о з а г л а в л е н н о го  "Взаимозависимость  проблем т о р г о в л и ,  финан
сирования  р а з в и т и я  и международной валютной си с т ем ы " ,  который Совет 
оставил  в своей  п о в е с т к е  дня  во исполнение решения 144- (X V I ) ,  о б с у 
дить мероприятия по борьбе с мировыми инфляционными явлениями с целью 
уско р и ть  реальный р о с т  развивающихся стр ан  и у в ели ч и ть  их потенциал 
в области  импорта в р а м к а х  справедливы х  и стабильных финансовых рын
ков  ;

п р е д л а г а е т  Генеральному секретарю  Конференции Организаиии 
Объединенных Наций по т о р го в л е  и развитию при содействи и  э к с п е р т о в ,  
в с л у ч а е  необходимости ,  к а к  предусмотрено в решении 1 4 4  (XVI) Совета  
по т о р го в л е  и развитию ,  п о дго то ви ть  доклад  по этому  вопросу  д л я  р а с 
смотрения  е го  Советом по то р го в л е  и развитию ,  а  з а т е м  Генеральной 
Ассамблеей на  ее  тридцать  шестой сессии»

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I I

Конкретные меры в связи с особыми нуждами и 
проблемами развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю

Г е н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я ,

вновь подтверждая конкретные меры в пользу развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю, в частности меры, указанные в резолюии- 
ях 65 (III) от 19 мая 1972 года, 98 (IV) от 51 мая 1976 года и 
125 (V) от 3 июня 1979 года, Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию,

/» » ,
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принимая Б0 внимание д р у ги е  резолюции, принятые Генеральной 
Ассамблеей и связанными с ней органами и специализированными учреж
дениями,  Б которых п о д ч е р к и в а е т с я  необходимость особых и срочных мер 
в и н т е р е с а х  развивающихся с т р а н ,  не имеющих выхода к морю,

п р и з н а в а я , что о т с у т с т в и е  д о с т у п а  к морю, у с у г у б л я е м о е  значи
тельными р а ссто ян и ям и  до морских п о р т о в ,  отдаленностью и изоляцией 
от мировых ры н ков ,  а  также большими трудностями и р а с х о д а м и ,  с в я 
занными с их международным транспортным сообщением, п р е д с т а в л я е т  
собой гл а в н о е  и постоянное  п р е п я т с т в и е  на  пути соц иально -экон оми чес 
ко го  р а з в и т и я  развивающихся с т р а н ,  не имеющих выхода к  морю,

ссылаясь на положения своих резолюций 51/157 от 21 декабря 
1976 года, 52/191 от 19 декабря 1977 года и 55/150 от 20 декабря 
1978 года и других соответствующих резолюций Организации Объединен
ных Наций, касающихся осуществления права развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, на свободный доступ к морю и от моря и их 
право на свободу транзита,

1 , вновь п о д твер ж дает  право развивающихся с т р а н ,  не имеющих 
выхода к морю, на  свободный доступ  к морю и от моря и их право на 
своб од у  т р а н з и т а ;

2 о призы вает  в с е  с т р ан ы ,  международные организации и финансовые 
учреждения б е з о т л а г а т е л ь н о  осущ ествить  конкретные меры в с в я з и  с 
особыми нуждами и проблемами развивающихся с т р а н ,  не имеющих выхода 
к морю, у к а з ан н ы е  в резолюциях 65 ( I I I ) ,  98  ( И )  и 125  (Г )  Конферен
ции Организации Объединенных Напий по т о р го в л е  и развитию и в д р у ги х  
соответствующих резолюпиях ,  принятых Организацией Объединенных Наций;

5 = отм еч ает  с сож алени ем , что помощи, оказываем ой до н а с т о я 
щего времени ,  отнюдь недостаточ но  для  у д о в л е т в о р е н и я  потребностей  
развивающихся с т р а н ,  не имеющих выхода к морю;

4о н а с т о я т е л ь н о  пр изы вает  в с е  страны-доноры ,  а  также  с о о т в е т 
ствующие международные организации о к а з а т ь  развивающимся с т р ан ам ,  
не имеющим выхода к морю, надлежащую финансовую поддержку и помощь 
в виде субсидий или льготны х  займов на  цели с т р о и т е л ь с т в а ,  с о в е р 
шенствования и т е х н и ч еск о го  обслуживания их транспортной и т р а н з и т 
ной инфраструктуры и с р е д с т в ;

5 о высоко оценивает работу Совета управляющих Программы разви
тия Организаиии Объединенных Наций, Конференции Организации Объеди
ненных Наций по торговле и развитию и других соответствующих учреж
дений в рамках системы Организации Объединенных Наций, а также по
мощь, оказываемую ими развивающимся странам, не имеющим выхода к 
морю;
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6 » п р е д л а г а е т  Программе р а з в и т и я  Организации Объединенных На
ций и финансовым учреждениям системы Организации Объединенных Наций 
принять надлежащие и эффективные меры в целях  п р е д о ста вл е н и я  допол
нительных с р е д с т в  в р а м к а х  их компетенции для  уд о в л е т в о р е н и я  особых 
потребностей  развивающихся с т р а н ,  не имеющих выхода к морю;

7° предлагает Подготовительному комитету по новой международной 
стратегии развития полностью принять во внимание при разработке стра
тегии на третье Десятилетие развития Организации Объединенных Наций 
особые проблемы развивающихся стран, не имеющих выхода к морю;

8 » п р е д л а г а е т  также международному сообщ еству  о к а з а т ь  финан
совую поддержку  заинтересованным развивающимся стран ам  т р а н зи т а  и 
не имеющим выхода к морю в обеспечении альтер нативны х  путей  к морю;

9 = реко м ен д у ет  а к т и в и з и р о в а т ь  у с и л и я ,  касающиеся проведения  
необходимых исследований  и осущ ествления  конкретных мер и программ 
д е й с т в и й ,  Б том числе по "экономическому с о т р у д н и ч е с т в у  между р а з 
вивающимися с т р а н а м и " ,  а  также  в р а м к а х  Конференции Организации 
Объединенных Напий по то р го в л е  и развитию на региональном и с у б р е 
гиональном уровне  в с о т р у д н и ч е с т в е  с региональными комиссиями»
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I I I  

Многосторонние торговые переговоры

Ген е р а л ьн а я  А с с а м б л е я ,

напоминая о своих резолюциях 3201  (S-Tl) и 3202 (S-Yl) от I  мая 
1976- г о д а ,  Б которых с о д ер ж а тся  Декларация  и Программа действий  по 
установлению нового международного экономического  п о р я д к а ,  3281 (XSIX) 
от 12 д ек а б р я  1976- г о д а ,  в которой содержид-ся Хартия экономических 
прав и о б язан н о стей  г о с у д а р с т в ,  и 3362 (S -YIl)  от 16 сен тяб р я  
1975 го д а  о р а зв и т и и  и международном экономическом с о т р у д н и ч е с т в е ,

уч и ты вая , что в Токийской декларации  1973 г о д а  ^/  п р едусм атр и 
в ал с я  токийский р а ун д  многосторонних торговых п ер е го во р о в  и были 
определены р а м к и ,  принципы и цели для  р е г ул и р о в ан и я  п е р е го в о р о в ,  
особенно цели и о б я з а т е л ь с т в а  в п о л ь з у  развивающихся с т р а н ,  в ч а с т 
ности т е ,  которые к а с аю тс я  принципа невзаимности  в торговых отноше
ниях между развитыми и развивающимися с тр ан ам и ,  особого и дифференци
рованного  режима для  развивающихся с т р ан  и обеспечения  дополнитель
ных выгод для  международной торговли  развивающихся стр ан  и со х р ан е 
ния и улучшения общей системы преференций,

принимая во внимание измененную ч а с ть  IV Ген ерального  соглаше
ния по тарифам и т о р г о в л е ,  предусматривающую, среди пр о ч его ,  что р а з 
витым стран ам  не с л е д у е т  н а д е я т ь с я  на взаимность  в их торговых от
ношениях с развивающимися с тран ам и ,

напоминая также  о св о ей  резолюции 33/199  от 2 9  я н в ар я  1979  г о д а ,
Б которой о н а ,  среди  п р о ч е го ,  вновь по дтвер ди ла  необходимость в 
продолжающихся у с и л и я х ,  направленных на изменение Генерального  с о г л а 
шения по тарифам и то р го в л е  и режима международной торговли в соо т 
в е т с т в и и  с принципами особого и дифференцированного режима для р а з 
вивающихся с т р а н ,

напомина я д а л е е о решении 132 (V) Конференции Организации Объе
диненных Нации по т о р го в л е  и развитию от 3 июня 1979  г о д а ,  в к о то 
ром С о вету  по т о р го в л е  и развитию п р е д л а г а е т с я  пр овести  глобальную 
оценку  многосторонних торговы х  п е р е го в о р о в ,

выражая сожаление по по во ду  т о г о ,  что вопреки о б я з а т е л ь с т в а м ,  
принятым развитыми странами в Токийской д ек л ар ац и и ,  не была предпри
н я т а  р е а л ь н а я  попытка п р е д о с т а в и т ь  особый и дифференцированный р е 
жим развивающимся странам  и обеспечить  для  них дополнительные в ы го 
ды во в с е х  о б л а с т я х  п е р е го во р о в  на многосторонних торговых п е р е г о в о 
р а х .

3/ См= General Agreement on Tariffs and Traie, Basic Instruments and 
Selected Documents, Twentieth Supplement (Sales Ro. GATT/1919-I), p.19*
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о т м е ч а я , что Совет по т о р го в л е  и развитию на своей  д е в я т н а д 
цатой сессии  постановил  пр овести  глобальную оценку р е з у л ь т а т о в  мно
госторонних торговых  п ер е го во р о в

1о принимая к сведению з а п и с к у  Генерального  с е к р е т а р я ,  пре
провождающую д о кл а д  Г ен ерально го  с е к р е т а р я  Конференции Организации 
Объединенных Наций по т о р го в л е  и развитию ,  о многосторонних т о р го 
вых п е р е г о в о р а х  5_/;

2 о принимает также  к сведению доклад  Ген ерального  директора  
Г ен ерально го  соглашения по тарифам и торговле  о многосторонних тор
говых п е р е го в о р а х  6/ ;

3„ с глубокой  озабоченностью о т м е ч а е т , что р а зв и ты е  страны,  
являющиеся сторо нам и-уч астникам и  Генерального  соглашения по тарифам 
и т о р г о в л е ,  во в с е х  о б л а с т я х  п ер е го во ро в  на многосторонних торговых 
п е р е го в о р а х  не приняли во внимание в полной мере интересы  и проблемы 
развивающихся с т р а н ,  особенно наименее р а зв и т ы х  с т р а н ;

К» о тм еч ае т  с особой озабоченностью , что п ер его во ры ,  направ 
ленные на со здан и е  улучшенных правовых рамок для  в едени я  международ
ной т о р г о в л и ,  в большей степени  отвечающих нуждам и чаяниям ра зви ваю 
щихся с т р а н ,  дали разочаровывающие р е з у л ь т а т ы ;

5 о п о д т в е р ж д а е т , что интересы  и п р ава  развивающихся стран  
должны в полной~мёре г а р а н т и р о в а т ь с я  и о х р а н я т ь с я  в процессе  п р е т в о 
рения в жизнь р е з у л ь т а т о в  многосторонних торговых  п е р е го в о р о в ;

6 “ н а с то я те л ь н о  призывает  к том у ,  чтобы переговоры  о к о д е к с е  
г аран ти й  были в скорейшем времени завершены, с тем чтобы предусм от 
р е т ь  более широкую дисциплину и справедливые и недискриминационные 
нормы для  исп ользован ия  гарантийных мер ,  для  то го  чтобы с о д е й с т в о 
в а т ь  в значительной  степени устранению основной озабоченности  р а з в и 
вающихся с т р ан  и д ат ь  этим странам  возможность р а з д е л я т ь  р е з у л ь т а т ы  
многосторонних п ер его во ро в  на справедливой  о сн о в е ;

4/  Смо решение 201  ( П х )  Совета  по т о р го в л е  и развитию.

5/ А / 34/ 443 .

^ /  General Agreement on Tariffs and- Trade. The Tokyo Bound of-lAitilate 
Trade Negotiations; Rerort by the Director--G:ener aÍ_pOATT (Sales l\lo. ~GATT7
1979-3).
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7= вновь п о д т в е р ж д а е т необходимость в едени я  п ер е го во р о в  на 
си стем ати ч еско й  основе  с целью ликвидации количественных огран и ч е 
ний и д р у ги х  нетарифных, а  также  тарифных барьеров  против э к сп о р та  
развивающихся с т р ан  и до т е х  пор ,  пока  не будут  дости гн уты  цели и 
о б я з а т е л ь с т в а , принятые в Токийской д ек л ар ац и и ,  включающие, среди 
п рочего ,  необходимость  в преференциальном и особом режиме в п о льзу  
развивающихся с т р ан  и ч е т к о е  признание принципа н евзаи м н о сти ;

8 о просит Ген ерального  с е к р е т а р я  Конференции Организации Объе
диненных Наций по то р го вле  и развитию по дготови ть  в с о о т в е т с т в и и  с 
решением 132 (V) Конференции Организации Объединенных Наций по тор
го вле  и развитию исчерпывающий доклад  о р е з у л ь т а т а х  многосторонних 
торговых п е р е го во р о в  в с в е т е  целей  и о б я з а т е л ь с т в ,  предусмотренных 
Б Токийской д ек л ар ац и и ,  с удел ением  особого внимания тем с е к т о р а м ,  
в которых полученные р е з у л ь т а т ы  не в полной мере отвечают интересам  
и озабоченности  развивающихся с т р а н ,  с тем чтобы п р е д с т а в и т ь  е го  
Совету  по т о р г о в л е  и развитию на е го  д вадц ато й  сесси и  с целью прове
дения глобальной оценки т а к и х  п ер е го во р о в  и с целью определения в о з 
можных направлений мер для  достижения ц е л ей ,  преследуемых развиваю 
щимися странами в э ти х  п е р е г о в о р а х ;

9о р еко м ен д ует  Программе р а з в и т и я  Организации Объединенных 
Наций положительно р а с с м а т р и в а т ь  просьбы об оказании  технической  
помощи развивающимся с т р ан ам ,  в том числе для  региональных и межре
гиональных п р о е к т о в ,  для т о го  чтобы они могли извл ечь  полную выгоду  
из р е з у л ь т а т о в  многосторонних торговых  п е р е г о в о р о в ,  и продолжать 
эффективно проводить в будущем переговоры  по просьбе этих  страно

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ IV

Аспекты обратной передачи  техн ол оги и ,  касающиеся
р а зв и т и я

Г е н ер а л ьн а я  А с с а м б л е я ,

с с ы л аясь  на свои резолюции 3201  (S-¥l)  и 3202  (S-Vl) от I  мая 
1974 г о д а ,  в которых с о д ер ж а тся  Д екларация  и Программа действий  по 
установлению нового международного экономического  п о р я д к а ,
3281 (XXIX) от 12 д ек а б р я  1974  г о д а ,  в которой содерж ится -Х артия  
экономических прав  и об язан н о стей  г о с у д а р с т в ,  и 3362 (S-YIl ) от 
16 с ен тяб р я  1975 г о д а  о р а зв и т и и  и международном экономическом со 
т р у д н и ч е с т в е ,

ссылаясь далее на свои резолюции 32/192 от 19 декабря 1977 го
да и ЗЗ/ТЦР от 2Ô декабря 1978 года, озаглавленные "Обратная пере
дача технологии",
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принимая к сведению мнения и рекомендации шестой Конференции 
глав государств и правительств неприсоединившихся стран, состояв
шейся в Гаване с 3 по 9 сентября 1979 года, по экономическим пробле
мам _7/,

отмечая далее доклад Конференции Организации Объединенных На
ций по торговле и развитию о ее пятой сессии. Венскую программу 
действий по науке и технике в целях развития, принятую на Конферен
ции Организации Объединенных Наций по науке и технике в целях раз
вития, и доклад Совета по торговле и развитию на его девятнадцатой 
сессии,

считая, что отток квалифицированной рабочей силы из развиваю
щихся стран может оказывать отрицательное воздействие на возможности 
социально-экономического развития этих стран и что он является об
ратной передачей технологии,

вновь подтверждая настоятельную необходимость сократить как 
часть усилий международного сообщества, направленных на установле
ние нового международного экономического порядка, обратную передачу 
технологии и устранить ее отрицательное воздействие, особенно на 
развитие развивающихся стран,

вновь подтверждая далее важность технического сотрудничества 
между развивающимися странами при обмене квалифицированной рабочей 
силой в контексте экономического сотрудничества, направленного на 
коллективное самообеспечение,

напоминая о предложениях, внесенных Его Королевским Высочест
вом наследным принцем Иордании Хасаном бин Талалом о создании 
международного компенсационного трудового фонда 8/, с целью умень
шения отрицательного воздействия обратной передачи технологии на 
развивающиеся страны,

1о принимает к сведению доклад Генерального секретаря, оза
главленный "Обратная передача технологии: обзор ее основных черт,
причин и политических последствий" _9/, и доклад Генерального секре
таря Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и раз
витию, озаглавленный "Аспекты обратной передачи технологии, касаю
щиеся развития: оценка результатов, достигнутых на пятой сессии
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию"10/;

_7/ См» А/34/56-2, приложение»
8/ См» Е /1978/92 ,  пункты 1 0 0 -1 0 4 ,  
9/ А/34/593»

10/ А /34/425 ,  приложение»
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2o одобряет  резолюцию 102 (V) от 30  мая 1979 г о д а ,  о з а г л а в л е н 
ную "Аспекты обратной пер едачи  т ех н о л о ги и ,  касающиеся р а з в и т и я ,  ко 
торая  была принята  Конференцией Организации Объединенных Наций по 
торговле  и развитию на е е  пятой с е с с и и ,  и решение 193 (X IX ) ,  о з а г 
лавленное "Аспекты обратной передачи  технологи и ,  касающиеся р а з в и 
тия" , которое  было принято Советом по т о р го в л е  и развитию на е го  
д ев я т н ад ц а т о й  с е с с и и ,  и призы вает  в с е  г о с у д а р с т в а - ч л е н ы  и междуна
родное сообщество в срочном порядке  р а с с м о т р е т ь  вопрос об осущест
влении предусмотренных в них мер ;

3= просит Ген ерального  с е к р е т а р я  Организации Объединенных 
Наций принять необходимые меры в отношении координации рассмотрения  
вопроса обратной передачи  технологии  в р а м ка х  системы Организации 
Объединенных Наций, принимая во внимание соответствующие пункты 
резолюции 3 3 /1 5 1  Генеральной Ассамблеи и резолюции 102 ( ? )  Конфе
ренции Организации Объединенных Наций по то р го вле  и развитию;

4„ п р е д л а г а е т  С о вету  по то р го в л е  и развитию ,  в с о о т в е т с т в и и  с 
пунктом б резолюции 102 ( V) ,  продолжить на своей  д ва д ц а т о й  сессии  
рассм отрение  соответствующих мероприятий,  включая необходимость созы
ва  группы эк с п е р т о в  для изучени я  осуществимости оценки потоков люд
ских  р е с у р с о в ;

5 ,  п р е д л а г а е т  Генеральному секретарю  в тесном со т р уд н и ч ес тв е  
с Конференцией Организации Объединенных Наций по то р го в л е  и развитию . 
Международной организацией  т р уд а  и другими соответствующими органами 
Организации Объединенных Наций пр овести  на основе самых последних д а н 
ных исслед ован и е  осуществимости предложений, внесенных Его Королев
ским Высочеством наследным принцем Иордании Хасаном бин Талалом,  о 
создании международного компенсационного трудо вого  фонда и п р ед 
с т а в и т ь  д о к л а д  о х о де  работы Генеральной Ассамблее  на ее  тридцать  
пятой сесси и  и окончательный доклад  Ассамблее  на е е  тридцать  шестой 
сессии  ;

6= п р е д л а г а е т  Генеральному секретарю  Конференции Организации 
Объединенных Н а ц и ^ п о  т о р го в л е  и развитию провести  и с с л е д о в а н и е ,  
предусмотренное  в пун кте  7 резолюции 102 (V) Конференции Организации 
Объединенных Наций по т о р го в л е  и развитию ;

7» ц р е д л а г а е т  г о с у д а р с т в а м - ч л е н а м  д а т ь  положительный о т в е т  и 
сотрудни чать  с Генеральным с е к р е т а р е м  Конференции Организации Объе
диненных Наций по т о р го в л е  и развитию в осуществлении п ун кта  9 р е 
золюции 102 (V) Конференции Организации Объединенных Наций по тор
го в л е  и развитию и п ун кта  5 резолюции 33/151  Генеральной Ассамблеи»

*
* *

3 4 ,  Второй комитет  также р екм ен дует  Генеральной А с са м б л е е ;

/ » » »
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a )  принять к сведению резолюцию Конференции Организации Объединен
ных Наций по ограничению деловой  практики  об окончании работы Конфе
ренции,  принятую 8 д е к а б р я  1979  г о д а ;  ъ) принять решение о созыве  
в I 98O г о д у  возобновленной с е с с и и  Конференции н а  двухнедельный с р о к ;
с )  просить  Генерального  с е к р е т а р я  Конференции О ргани за -  • ■....
ции Объединенных Наций по то р го в л е  и развитию предпринять необходимые 
меры в этом отношении, включая процедуру  ко н с ул ьт ац и й ,  предусм о тр ен 
ную в резолюции 14-3 (АНП) С о в е та  по торговле  и развитию»
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